
Два боевых корабля, на максимальной скорости направились к островам Сабаоди.

Маринфорд находится очень близко к островам Сабаоди, и если они будут плыть на полной
скорости, то смогут прибыть в ближайшее время.

Цуру и Гарп стояли на палубе военного корабля, глядя на спокойное море.

«Цуру, я не думаю, что тебе нужно так сильно волноваться. Этот парень очень умён, и у него
скорее всего есть план».

Гарп знает Цуру уже несколько десятков лет, и он также может видеть беспокойство Цуру,
поэтому успокаивает её.

«У него есть план?»

Цуру холодно фыркнула: «Этот парень такой же ненадежный, как и ты. Он даже упрямее
тебя».

«Как это похоже на меня, и еще, как это я ненадежен», — пробормотал Гарп.

Цуру вздохнула: «Я многого не боюсь, но я боюсь, что Тенерьюбито причинил вред его семье.
Если это так, Джон вероятно, сойдет с ума и убьет Тенерьюбито».

«Разве это возможно?»

Гарп выглядел потрясенным, хотя он и был недоволен Тенерьюбито, он не думал об их
убийстве.

Нападение на Тенерьюбито и убийство Тенерьюбито — совершенно разные понятия, даже
адмирал вряд ли вынесет последствия.

«Кто знает?»

У Цуру было зловещее предчувствие, и в то же время она чувствовала головную боль, Джон
действительно был способен вызвать неприятности, большие неприятности.

На другом военном корабле, Сакадзуки выглядел мрачным. Последний приказ, данный ему
Сенгоку, заключался в том, что если Джон будет сопротивляется, он должен применить силу,
чтобы решить эту проблему.

Хотя Сакадзуки знал, что это худший исход, как бывший хороший друг, он не хотел, чтобы
Джон пошел на это.

Но по какой-то причине мысль о том, что он сможет сразиться с Джоном в полную силу,
вызвала у него смутное возбуждение, которого он не испытывал уже много лет.

«Джон, я не Борсалино. Если ты действительно совершил преступление, я не проявлю
милосердия».

Тьерри осторожно подошел к Джону: «Адмирал Джон, я уже позвонил адмиралу флота
Сенгоку, как вы и просили. Что мне делать дальше?»

Он уже принял решение, он сделает все, о чем его попросит Джон, будучи втянутым в это дело,
у него не было выбора.



Джон заметил нервозность Тьерри: «Ты не должен нервничать, это дело тебя не коснется.
Короче говоря, кто бы тебя ни спрашивал, ты будешь возлагать всю ответственность на меня, и
тогда, ты будешь в безопасности. Обо мне не беспокойся, я позволил тебе сделать это, потому
что уверен, что выживу».

«Адмирал Джон, неужели нет никаких проблем?»

Тьерри не мог понять, почему Джон так уверен в себе.

Теперь речь идет не только о нападении на Тенерьюбито. Джон похитил Тенерьюбито. Думает
ли адмирал Джон, что это заставит Тенерьюбито из Святой Земли смягчиться?

Этого никогда не случится.

«Делай, что я тебе говорю, и я позабочусь о том, чтобы с тобой все было в порядке, об
остальном не думай».

Джон просто тихо сидел на каменном пирсе, зная, что скоро прибудут люди из штаба, но не
знал, кто это будет.

Это будет Сакадзуки?

Джон задумался, не слишком беспокоясь о собственной безопасности, он больше волновался за
Гион.

Сейчас он мог только надеяться, что Гион и остальные будут достаточно быстры, чтобы
добраться до места назначения как можно скорее, и их не догонят люди, посланные
Тенерьюбито.

Пока Гион сможет благополучно добраться до места назначения, все было бы решено.

Говоря об этом, Джон был очень подавлен, как могло случиться, что они столкнулись с таким
сразу же, как вышли отдыхать.

Особенно с этим Мургадом, черт возьми, ты не отправился на Сабаоди раньше или позже, а
ровно в тот момент, когда их семья отправилась на отдых.

Если бы не появление Мургада, как он мог пойти на такой большой риск, и попасть в
нынешнюю ситуацию.

Конечно, это также связано с его осторожным характером. Он не доверяет Тенерьюбито,
поэтому с их злобой предполагает, что Тенерьюбито обязательно отомстят.

И единственный способ положить всему этому конец — тот, который он считал самым
безопасным.

«Так много людей, они все здесь, чтобы посмотреть, как я буду сражаться?»

Джон почувствовал вокруг себя множество аур, многие из которых были очень мощными.

Но все эти люди находились относительно далеко, и не пытались приближаться

Это заставило Джона понять, что эти люди должны знать, что здесь произошло, поэтому они
хотели посмотреть, что будет дальше.



Между адмиралом и Тенерьюбито вспыхнул конфликт, такое бывает раз в жизни.

Джон слишком ленив, чтобы обращать внимание на этих людей, если они хотят наблюдать,
пусть смотрят столько, сколько хотят.

Люди из различных сил, наблюдавшие за происходящим с расстояния, были очень любопытны.

«Разве ты не говорил, что у адмирала Зеленого Быка был конфликт с Тенерьюбито? Зеленый
Бык здесь, но где Тенерьюбито?»

«Не знаю. Наверное, что-то случилось до того, как мы пришли».

«Тск-цк, часть обязанностей адмирала состоит в том, чтобы защищать Тенерьюбито, но теперь
адмирал напал на Тенерьюбито, что произойдет дальше?»

«Как пират, я больше всего ненавижу дозорных, но на этот раз я должен отдать должное
адмиралу. Он настолько крут, что даже осмелился избить Тенерьюбито».

«Тенерьюбито — обычный человек, его может победить любой, но так грубо избить
Тенерьюбито, как это сделал Зеленый Бык, - редко можно увидеть».

«После того, что произошло, мне интересно, как Мировое Правительство и Морской Дозор
справятся с этим».

«Пусть Мировое Правительство и Дозор кусают друг друга, но я думаю, что для Зеленого Быка
ничем хорошим не закончится. Каким бы сильным не был адмирал, Тенерьюбито – это группа
людей, и их статус выше. Адмиралу будет трудно, противостоять им».

«Почему тебя это так волнует? Мы здесь только для того, чтобы посмотреть на хаос. Зеленый
Бык напал на Тенерьюбито. Предполагаю, что скоро штаб Дозора что-то предпринет».

«Да, Дозор определенно сделает ход, так что если потом начнется бой, нам лучше бежать как
можно дальше, бой на уровне адмиралов - это не то, с чем мы можем справиться».

«…»

В здании Рейли и Шаки, глядели на Джона.

«Он такой спокойный?» Рейли был озадачен поведением Джона.

Шаки сказал: «Его семьи больше нет на острове, и он больше не беспокоится, но почему он
похитил Тенерьюбито? Неужели он все еще надеется договориться с Тенерьюбито?»

Ни Рейли, ни Шаки не могли понять мысли Джона.

«Скоро прибудут люди из штаба. Интересно, кто придет на этот раз».

«Я думаю, что придут не слабые адмиралы, сила этого парня, Зеленого Быка, очень высока. В
Дозоре почти нет никого, кто смог бы победить его».

«Неизвестно, будут ли они сражаться. Если они будут, это будет очень интересно».

«Я не думаю, что они будут сражаться, Сенгоку известен как "мудрый адмирал", он должен
придумать лучшее решение».



Время шло.

Сейчас на Острове 33, за исключением небольшого количества людей, остальные уже
разбежались. На такое волнение, связанное с Тенерьюбито, не каждый осмеливается смотреть.

В порту острова многие корабли быстро уплыли, опасаясь приближающегося адмирала.

Два военных корабля очень быстро приблизились к гавани, и когда люди в гавани увидели
военные корабли, все их лица резко изменились, они все знали, что корабли прибыли из штаба
Морского Дозора.

«Интересно, какой адмирал прибыл?»

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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